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БЕЛАРУСКІ ДЗЯРЖАЎНЫ ЎНІВЕРСІТЭТ ЗАМЕЖНЫХ МОЎ 
ФАКУЛЬТЭТ АНГЛІЙСКАЙ МОВЫ 

Інфармацыйнае пісьмо № 1 

Паважаныя калегі! 
Запрашаем даследчыкаў у галіне эксперыментальнай і генератыўнай 

лінгвістыкі, прыкладной і камп’ютарнай лінгвістыкі, лічбавай лінгвадыдактыкі 
прыняць удзел у Міжнароднай навуковай канферэнцыі “Мова ў эпоху лічбавых 
трансфармацый і развіцця штучнага інтэлекту”, якая адбудзецца 22–23 
кастрычніка 2026 г. у Беларускім дзяржаўным універсітэце замежных моў. 

Да ўдзелу таксама запрашаюцца дактаранты, аспіранты, магістранты, 
студэнты. 

Прапануюцца наступныя тэмы для абмеркавання: 
− корпусныя даследаванні мовы і маўлення;
− тэхналогіі штучнага інтэлекту для вырашэння лінгвістычных задач;
− маўленчыя тэхналогіі і штучны інтэлект;
− моўная падрыхтоўка ў лічбавай адукацыйнай прасторы;
− псіхолага-педагагічныя аспекты лічбавай трансфармацыі моўнай

адукацыі;
− мультымадальная камунікацыя ў віртуальнай прасторы;
− камп’ютарная лексікаграфія;
− лічбавыя тэхналогіі ў перакладзе і навучанні перакладу;
− міждысцыплінарныя даследаванні на аснове аналізу тэкставых даных;
− нейрасеткі і генератыўны штучны інтэлект у медыя;
− лічбавыя тэхналогіі ў міжкультурнай камунікацыі;
− аўтаматычная апрацоўка натуральнай мовы: досвед і перспектывы;
− мова як сацыяльны феномен у эпоху лічбавых трансфармацый: чалавек у

новай камунікатыўнай прасторы.

Рабочыя мовы канферэнцыі: руская, беларуская, англійская. 
Форма ўдзелу: вочная і анлайн. Правядзенне канферэнцыі плануецца ў 

камбінаваным фармаце з выкарыстаннем сродкаў відэасувязі. 
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Умовы ўдзелу 
Для ўдзелу ў канферэнцыі неабходна да 15 чэрвеня 2026 г. запоўніць заяўку і 

даслаць анатацыю артыкула (1000–1500 знакаў) па спасылцы 
https://forms.gle/jhgKGdy6nhCdpjwb9. Аўтарам дакладаў, ухваленым да ўдзелу ў 
канферэнцыі, будуць высланы пісьма ў тэрмін да 1 ліпеня 2026 г. 

Артыкулы прымаюцца да 1 верасня 2026 г. на электронны адрас: fen@bsufl.by. 
Назва файла/файлаў павінна складацца з прозвішча аўтара і назвы дакумента, 
напрыклад: “Іваноў_назва артыкула.docx”. 

Аргкамітэт пакідае за сабой права адбору дакладаў для ўключэння ў праграму 
канферэнцыі. У зборнік будуць уключаны артыкулы з арыгінальнасцю тэксту не ніжэй 
за 70%, што раней нідзе не былі апублікаваны і выкананы ў рамках актуальных 
напрамкаў праблемнага поля канферэнцыі. 

Праграма канферэнцыі, а таксама сума і рэквізіты для аплаты арганізацыйнага 
ўзносу (для вочных удзельнікаў) будуць высланы па электроннай пошце не пазней за 
10 кастрычніка 2026 г. 

Зборнік артыкулаў канферэнцыі будзе выдадзены ў электронным выглядзе ў 
тэрмін да 23 лістапада 2026 г. і размешчаны ў адкрытым доступе ў рэпазіторыі 
БДУЗМ, у Навуковай электроннай бібліятэцы elibrary.ru (РФ) з наступнай апрацоўкай 
Расійскім індэксам навуковага цытавання (РІНЦ). 

 
Патрабаванні да артыкулаў 

Аб’ём – не менш за 5 старонак. 
Артыкул афармляецца наступным чынам: 
●​ Тэкставы рэдактар – MS Word, шрыфт – Times New Roman, памер (кегль) – 

14 pt. 
●​ Палі – 2 см з усіх бакоў. 
●​ Міжрадковы інтэрвал – адзінарны. 
●​ Абзацны водступ – 1 см. 
●​ У левым верхнім вуглу старонкі курсівам паказваецца азначнік 

універсальнай дзесятковай класіфікацыі (УДК). 
●​ Перад назвай публікацыі на рускай/беларускай і англійскай мовах (у дзве 

калонкі) указваюцца звесткі пра аўтара: 
o​ прозвішча, імя, імя па бацьку ў поўнай форме (паўтлустым прамым 

шрыфтам, падзелены непарыўным прабелам: Ctrl + Shift + прабел); 
o​ вучоная ступень; 
o​ горад і краіна пражывання (у дужках); 
o​ месца працы; 
o​ пасада; 
o​ адрас электроннай пошты (курсіўным шрыфтам). 

●​ Праз пусты радок па цэнтры загалоўнымі літарамі паказваецца назва 
артыкула на беларускай мове. 

●​ Пасля назвы артыкула праз інтэрвал з пачатку радка шрыфтам памерам 
12 pt прыводзіцца кароткая (500–1000 знакаў) анатацыя на беларускай мове. 

●​ На наступным радку пасля загалоўка Ключавыя словы шрыфтам памерам 
12 pt прыводзяцца праз кропку з коскай ключавыя словы (5–7 слоў) на беларускай мове. 

●​ Праз пусты радок прыводзіцца аналагічная інфармацыя на англійскай мове 
(назва артыкула загалоўнымі літарамі, анатацыя, ключавыя словы). 
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●​ Праз пусты радок з абзацнага водступу друкуецца тэкст з абавязковым 
выраўноўваннем па шырыні і аўтаматычнай расстаноўкай пераносаў. Старонкі не 
нумаруюцца. 

●​ Прыклады ў тэксце (на любой мове) вылучаюцца курсівам, пераклад 
прыкладаў абавязковы ў адзінарных двукоссях, напрыклад, a table ‘стол’. Дэфініцыі са 
слоўніка афармляюцца ў падвойных двукоссях “…”. 

●​ Паміж літарамі ініцыялаў, паміж ініцыяламі і прозвішчам, а таксама перад 
працяжнікам ставіцца непарыўны прабел. 

●​ У тэксце артыкулаў пажадана пазбягаць пастаронкавых зносак. 
●​ Унутрытэкставыя спасылкі афармляюцца ў квадратных дужках з указаннем 

нумара крыніцы і старонкі, напрыклад [1, с. 12] або [2, p. 15]. 
●​ Пасля тэксту артыкула праз пусты радок указваецца раздзел ЛІТАРАТУРА 

(загалоўныя, па цэнтры); праз пусты радок пасля яго прыводзіцца спіс выкарыстаных 
крыніц, якія ранжыруюцца ў парадку іх з’яўлення ў тэксце, і нумаруецца. Афармленне 
бібліяграфічных даных ажыццяўляецца па стандарту СІБВС “Бібліяграфічная 
спасылка” па наступным узоры: 
 
1, 2, 3 аўтара 
Ladd R. Intonational phonology. Cambridge : Cambridge Univ. Press, 2001. 334 p. 
Семенов А. В., Семенова Т. Г. Реферирование и аннотирование на русском и китайском 
языках. М. : Шанс, 2019. 295 с. 
Shevchenko T. I., Romanova E. Ju. Word stress mosaic of Global English: placement and 
perception variance // Russian Linguistic Bulletin. 2021. № 3 (27). Р. 96–101. 
Тарасова М. В., Огородов М. К., Петрова М. Л. Виды диалогизма во французском 
газетном дискурсе // Филологические науки в МГИМО. 2019. № 4 (20). С. 56–63. 
 
4 і больш аўтараў 
Использование метода инфотейнмента в практике современного российского 
телевидения / И. И. Карпенко, Л. Ю. Иванова, М. В. Кюсева, М. В. Тарасова // Научные 
ведомости БелГУ. Сер. Гуманитарные науки. 2017. № 28 (277). С. 97–105. 
The Effects of Chinese Learners’ English Acoustic-prosodic Patterns on Listeners’ Attitudinal 
Judgements / H. Chen, Q. Wang, Y.L. Li, W. D. Wu // The Southeast Asian Journal of English 
Language Studies. 2018. Vol. 22, № 2. P. 91–108. 
 
Дысертацыя на суісканне вучонай ступені 
Бартош Н. Н. Функционирование нулевого артикля в бытийных высказываниях 
современного французского языка : дис. канд. филол. наук : 10.02.05. Минск, 2019. 164 
л. 
 
Электронны рэсурс (без DOI) 
Васильева В. В. Релаксационный аспект журналистики развлечения // Современные 
проблемы науки и образования. 2012. № 2. URL: http://www.science-education.ru/102- 
5907 (дата обращения: 11.07.2020). 
Novikau S., Saal Y. von. Gebremstes Gedenken in Belarus [Electronic resource] // Osteuropa. 
Berlin, 2020. H. 10/11. S. 399–418. URL: http://elib.mslu.by/handle/edoc/5845 (date of 
access: 19.12.2021). 
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Электронны рэсурс (ёсць DOI) 
Kimura D. Data collection considerations for classroom interaction research: a conversation 
analytic perspective [Electronic resource] // Classroom discourse. 2018. Vol. 9, № 3. P. 
185–204. 
DOI: https://doi.org/10.1080/19463014.2018.1485589 
 

Прыклад афармлення артыкула 
 
УДК 
 
Прозвішча Імя Імя па бацьку 
кандыдат філалагічных навук 
(г. Мінск, Беларусь) 
Месца працы 
Пасада 
E-mail: 

Surname Name 
PhD in Philology 
(Minsk, Belarus) 
Place of employment 
Position 
E-mail: 

 
НАЗВА АРТЫКУЛА НА БЕЛАРУСКАЙ МОВЕ 

 
Тэкст анатацыі на беларускай мове. 
Ключавыя словы: ключавое слова; ключавое слова. 

 
ARTICLE TITLE IN ENGLISH 

 
Abstract in English. 
Key words: key word; key word. 
 

Тэкст публікацыі. 
 

ЛІТАРАТУРА 
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